
SHELLHOLDERS - LYMAN #13 SHELLHOLDER

Shellholder #2- FITS .22/250, .244, 6MM REM, .25-06 REM, .250-3000 Savage,
.260 REM, 6.5X57 Mauser, .270 WIN, 7MM/08 REM, 7X57 Mauser, 7X64
Brennekem .280 REM(7MM Express), .300 Savage .308 WIN, .30-06, 7.65
Argentine Mauser, 8X57 Mauser, 8X57 JS, 7.9X57, .35 REM, .358 REM, .35
Whelen, 9.3X62, .45 ACP, .45 WIN MAG,.475 Wildey. Shellholder #12- FITS .30
Luger, .30 Mauser, .38 Super Auto, 9MM Luger, 9X23MM, 9MM Makarov, .41
Action Express. Shellholder #13- FITS 7MM REM Mag, 7MM Weatherby MAG,
7MM STW, 7MM REM Ultra Mag, .300 WIN Mag,.300 REM Ultra Mag, .300 REM
Ultra Mag SA, .300 Weatherby Mag, 8MM REM Mag, .338 WIN Mag, .338 REM
Ultra Mag, .375 H&H Mag, .375 REM Ultra Mag, .450 Marlin Shellholder #26-
FITS .17 REM, 204 Ruger,.221 Fireball, .222 REM, .222 REM Mag, .223
REM,7MM TCU, .380 Auto.

Attributes

Name: LYMAN #13 SHELLHOLDER
Manufacturer: LYMAN
Product no.: 749012496
Mfr. No.: 7738052
Cartridge: 338 Remington Ultra Magnum
Style: Press Type
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 011516780522

Item details

Made in USA
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SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für den SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER entschieden hast. Dieses Handbuch
enthält wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch gründlich durch, bevor du es verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du den Shellholder gemäß allen Anweisungen sicher verwendest.
Dieses Produkt ist für das Nachladen von Munition konzipiert und sollte nur für den vorgesehenen Zweck
verwendet werden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche Produk Rückrufe informiert. Wenn ein Rückruf erfolgt,
befolge die bereitgestellten Anweisungen für eine Abhilfe.
OnlineShopping: Wenn du online gekauft hast, stelle sicher, dass die Plattform die
Sicherheitsanforderungen erfüllt. Überprüfe, dass du das richtige Produkt erhalten hast.
Besondere Verbraucherfokus: Dieses Produkt ist nicht für Kinder geeignet. Halte es außerhalb der
Reichweite von Minderjährigen und stelle sicher, dass es nur von sachkundigen Erwachsenen verwendet
wird.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich an den Hersteller oder die zuständige
Kontaktstelle in der EU.
Schnelle Warnungen: Überprüfe die EU Safety GatePlattform auf Updates zu unsicheren Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den richtigen Shellholder: Stelle sicher, dass du den richtigen Shellholder für die
spezifische Patrone verwendest, die du nachlädst. Siehe die bereitgestellte Kompatibilitätsliste.
Inspektion vor der Verwendung: Überprüfe den Shellholder immer auf Anzeichen von
Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du ihn verwendest. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Befolge die Nachladeanleitungen: Halte dich an die empfohlenen Nachladeanleitungen und
Verfahren, die spezifisch für die verwendeten Patronen sind.
Trage Schutzausrüstung: Trage immer eine Schutzbrille und geeignete Schutzausrüstung während des
Nachladens von Munition, um Verletzungen zu vermeiden.
Arbeite in einer sicheren Umgebung: Verwende den Shellholder in einem gut belüfteten Bereich, der
frei von Ablenkungen und Gefahren ist.
Vermeide Überladung: Überschreite nicht die empfohlenen Ladegrenzen für die nachzuladenden
Patronen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Identifiziere den richtigen Shellholder:1.

Shellholder #2: Passt für .22/250, .244, 6MM REM, .2506 REM, .2503000 Savage, .260 REM, 6.5X57
Mauser, .270 WIN, 7MM/08 REM, 7X57 Mauser, 7X64 Brenneke, .280 REM (7MM Express), .300
Savage, .308 WIN, .3006, 7.65 argentinischer Mauser, 8X57 Mauser, 8X57 JS, 7.9X57, .35 REM,
.358 REM, .35 Whelen, 9.3X62, .45 ACP, .45 WIN MAG, .475 Wildey.
Shellholder #12: Passt für .30 Luger, .30 Mauser, .38 Super Auto, 9MM Luger, 9X23MM, 9MM
Makarov, .41 Action Express.
Shellholder #13: Passt für 7MM REM Mag, 7MM Weatherby MAG, 7MM STW, 7MM REM Ultra Mag,
.300 WIN Mag, .300 REM Ultra Mag, .300 REM Ultra Mag SA, .300 Weatherby Mag, 8MM REM Mag,



.338 WIN Mag, .338 REM Ultra Mag, .375 H&amp;H Mag, .375 REM Ultra Mag, .450 Marlin.
Shellholder #26: Passt für .17 REM, 204 Ruger, .221 Fireball, .222 REM, .222 REM Mag, .223 REM,
7MM TCU, .380 Auto.

Installiere den Shellholder:2.

Setze den entsprechenden Shellholder sicher in die Nachladepresse ein. Stelle sicher, dass er
richtig sitzt.

Nachladeprozess:3.

Befolge die spezifischen Nachladeanweisungen für die Patrone, die du verwendest. Stelle sicher,
dass alle Komponenten kompatibel und richtig montiert sind.
Überwache den Nachladeprozess genau und nimm bei Bedarf Anpassungen vor.

Inspektion nach der Verwendung:4.

Überprüfe nach dem Nachladen den Shellholder auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Reinige ihn und bewahre ihn an einem sicheren Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Shellholder gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wirf sie nicht im regulären Haushaltsmüll weg. Informiere dich bei den örtlichen Behörden über die
geeigneten Entsorgungsmethoden für Nachladekomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen örtlichen Händler für Unterstützung.



SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read this guide
thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the shellholder by following all instructions. This product is designed
for reloading ammunition and should only be used for its intended purpose.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If a recall is issued, follow the instructions
provided for a remedy.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the platform complies with safety requirements.
Verify that you have received the correct product.
Special Consumer Focus: This product is not suitable for children. Keep out of reach of minors and
ensure it is used only by knowledgeable adults.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the manufacturer or designated contact point in the
EU.
Rapid Alerts: Check the EU Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use
Use Appropriate Shellholder: Ensure you are using the correct shellholder for the specific cartridge
you are reloading. Refer to the compatibility list provided.
Inspect Before Use: Always inspect the shellholder for any signs of damage or wear before use. Do not
use if damaged.
Follow Reloading Guidelines: Adhere to recommended reloading guidelines and procedures specific to
the cartridges you are using.
Wear Protective Gear: Always wear safety glasses and appropriate protective gear while reloading
ammunition to prevent injury.
Work in a Safe Environment: Use the shellholder in a wellventilated area, free from distractions and
hazards.
Avoid Overloading: Do not exceed the recommended load limits for the cartridges being reloaded.

Instructions for Installation and Usage

Identify the Correct Shellholder:1.

Shellholder #2: Fits .22/250, .244, 6MM REM, .2506 REM, .2503000 Savage, .260 REM, 6.5X57
Mauser, .270 WIN, 7MM/08 REM, 7X57 Mauser, 7X64 Brenneke, .280 REM (7MM Express), .300
Savage, .308 WIN, .3006, 7.65 Argentine Mauser, 8X57 Mauser, 8X57 JS, 7.9X57, .35 REM, .358
REM, .35 Whelen, 9.3X62, .45 ACP, .45 WIN MAG, .475 Wildey.
Shellholder #12: Fits .30 Luger, .30 Mauser, .38 Super Auto, 9MM Luger, 9X23MM, 9MM Makarov,
.41 Action Express.
Shellholder #13: Fits 7MM REM Mag, 7MM Weatherby MAG, 7MM STW, 7MM REM Ultra Mag, .300
WIN Mag, .300 REM Ultra Mag, .300 REM Ultra Mag SA, .300 Weatherby Mag, 8MM REM Mag, .338
WIN Mag, .338 REM Ultra Mag, .375 H&amp;H Mag, .375 REM Ultra Mag, .450 Marlin.
Shellholder #26: Fits .17 REM, 204 Ruger, .221 Fireball, .222 REM, .222 REM Mag, .223 REM, 7MM
TCU, .380 Auto.



Install the Shellholder:2.

Insert the appropriate shellholder into the reloading press securely. Ensure it is properly seated.

Reloading Process:3.

Follow the specific reloading instructions for the cartridge you are using. Ensure all components
are compatible and properly assembled.
Monitor the reloading process closely and make adjustments as necessary.

PostUse Inspection:4.

After reloading, inspect the shellholder for any signs of wear or damage. Clean and store it in a
safe place.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn shellholders in accordance with local regulations.
Do not throw away in regular household waste. Check with local authorities for proper disposal methods
for reloading components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER, please contact the
manufacturer or your local distributor for assistance.



Guía de Instrucciones de Seguridad del
SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER
Introducción
Gracias por elegir el SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER. Esta guía proporciona información importante
de seguridad e instrucciones para asegurar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee esta guía
detenidamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Seguridad del Producto: Asegúrate de usar el shellholder siguiendo todas las instrucciones. Este
producto está diseñado para recargar municiones y debe usarse solo para su propósito previsto.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier retiro de producto. Si se emite un retiro, sigue
las instrucciones proporcionadas para una solución.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que la plataforma cumpla con los requisitos
de seguridad. Verifica que hayas recibido el producto correcto.
Enfoque Especial al Consumidor: Este producto no es adecuado para niños. Mantén fuera del alcance
de menores y asegúrate de que solo lo usen adultos con conocimientos.
Punto de Contacto en la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta con el fabricante o el
punto de contacto designado en la UE.
Alertas Rápidas: Consulta la plataforma de Seguridad de la UE para actualizaciones sobre productos
inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el Shellholder Apropiado: Asegúrate de estar usando el shellholder correcto para el cartucho
específico que estás recargando. Consulta la lista de compatibilidad proporcionada.
Inspecciona Antes de Usar: Siempre inspecciona el shellholder en busca de signos de daño o desgaste
antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Sigue las Directrices de Recarga: Adhiérete a las directrices y procedimientos de recarga
recomendados específicos para los cartuchos que estás utilizando.
Usa Equipo de Protección: Siempre usa gafas de seguridad y equipo de protección adecuado mientras
recargas municiones para prevenir lesiones.
Trabaja en un Entorno Seguro: Usa el shellholder en un área bien ventilada, libre de distracciones y
peligros.
Evita Sobrecargar: No excedas los límites de carga recomendados para los cartuchos que estás
recargando.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Identifica el Shellholder Correcto:1.

Shellholder #2: Se adapta a .22/250, .244, 6MM REM, .2506 REM, .2503000 Savage, .260 REM,
6.5X57 Mauser, .270 WIN, 7MM/08 REM, 7X57 Mauser, 7X64 Brenneke, .280 REM (7MM Express),
.300 Savage, .308 WIN, .3006, 7.65 Mauser argentino, 8X57 Mauser, 8X57 JS, 7.9X57, .35 REM,
.358 REM, .35 Whelen, 9.3X62, .45 ACP, .45 WIN MAG, .475 Wildey.
Shellholder #12: Se adapta a .30 Luger, .30 Mauser, .38 Super Auto, 9MM Luger, 9X23MM, 9MM
Makarov, .41 Action Express.
Shellholder #13: Se adapta a 7MM REM Mag, 7MM Weatherby MAG, 7MM STW, 7MM REM Ultra
Mag, .300 WIN Mag, .300 REM Ultra Mag, .300 REM Ultra Mag SA, .300 Weatherby Mag, 8MM REM
Mag, .338 WIN Mag, .338 REM Ultra Mag, .375 H&amp;H Mag, .375 REM Ultra Mag, .450 Marlin.



Shellholder #26: Se adapta a .17 REM, 204 Ruger, .221 Fireball, .222 REM, .222 REM Mag, .223
REM, 7MM TCU, .380 Auto.

Instala el Shellholder:2.

Inserta el shellholder apropiado en la prensa de recarga de manera segura. Asegúrate de que esté
bien colocado.

Proceso de Recarga:3.

Sigue las instrucciones específicas de recarga para el cartucho que estás utilizando. Asegúrate de
que todos los componentes sean compatibles y estén correctamente ensamblados.
Monitorea el proceso de recarga de cerca y haz ajustes según sea necesario.

Inspección Postuso:4.

Después de recargar, inspecciona el shellholder en busca de signos de desgaste o daño. Limpia y
guárdalo en un lugar seguro.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier shellholder dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No lo tires en la basura doméstica regular. Consulta con las autoridades locales sobre los métodos de
eliminación adecuados para los componentes de recarga.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER, consulta con el
fabricante o tu distribuidor local para obtener asistencia.



Guide de Sécurité pour le SHELLHOLDERS LYMAN
#13 SHELLHOLDER
Introduction
Merci d'avoir choisi le SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER. Ce guide fournit des informations
importantes sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Veuillez lire ce guide attentivement avant de l'utiliser.

Directives Générales de Sécurité
Sécurité du Produit : Assuretoi d'utiliser le shellholder en suivant toutes les instructions. Ce produit est
conçu pour le rechargement de munitions et doit être utilisé uniquement à cette fin.
Rappels Améliorés : Reste informé des rappels de produits. Si un rappel est émis, suis les instructions
fournies pour obtenir un remède.
Achats en Ligne : Si tu as acheté en ligne, assuretoi que la plateforme respecte les exigences de
sécurité. Vérifie que tu as reçu le bon produit.
Focus Spécial sur les Consommateurs : Ce produit n'est pas adapté aux enfants. Gardele hors de
portée des mineurs et assuretoi qu'il est utilisé uniquement par des adultes compétents.
Point de Contact UE : Pour toute question de sécurité, réfèretoi au fabricant ou au point de contact
désigné dans l'UE.
Alertes Rapides : Consulte la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les produits
dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le Shellholder Approprié : Assuretoi d'utiliser le shellholder correct pour la cartouche
spécifique que tu recharges. Réfèretoi à la liste de compatibilité fournie.
Inspecte Avant Utilisation : Inspecte toujours le shellholder pour détecter tout signe de dommage ou
d'usure avant de l'utiliser. Ne l'utilise pas s'il est endommagé.
Suis les Directives de Rechargement : Adhère aux directives et procédures de rechargement
recommandées spécifiques aux cartouches que tu utilises.
Porte un Équipement de Protection : Porte toujours des lunettes de sécurité et un équipement de
protection approprié lors du rechargement de munitions pour éviter les blessures.
Travaille dans un Environnement Sûr : Utilise le shellholder dans un endroit bien ventilé, à l'abri des
distractions et des dangers.
Évite de Surcharger : Ne dépasse pas les limites de charge recommandées pour les cartouches que tu
recharges.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Identifie le Shellholder Correct :1.

Shellholder #2 : S'adapte à .22/250, .244, 6MM REM, .2506 REM, .2503000 Savage, .260 REM,
6.5X57 Mauser, .270 WIN, 7MM/08 REM, 7X57 Mauser, 7X64 Brenneke, .280 REM (7MM Express),
.300 Savage, .308 WIN, .3006, 7.65 Mauser argentin, 8X57 Mauser, 8X57 JS, 7.9X57, .35 REM, .358
REM, .35 Whelen, 9.3X62, .45 ACP, .45 WIN MAG, .475 Wildey.
Shellholder #12 : S'adapte à .30 Luger, .30 Mauser, .38 Super Auto, 9MM Luger, 9X23MM, 9MM
Makarov, .41 Action Express.
Shellholder #13 : S'adapte à 7MM REM Mag, 7MM Weatherby MAG, 7MM STW, 7MM REM Ultra Mag,
.300 WIN Mag, .300 REM Ultra Mag, .300 REM Ultra Mag SA, .300 Weatherby Mag, 8MM REM Mag,
.338 WIN Mag, .338 REM Ultra Mag, .375 H&amp;H Mag, .375 REM Ultra Mag, .450 Marlin.



Shellholder #26 : S'adapte à .17 REM, 204 Ruger, .221 Fireball, .222 REM, .222 REM Mag, .223
REM, 7MM TCU, .380 Auto.

Installe le Shellholder :2.

Insère le shellholder approprié dans la presse de rechargement de manière sécurisée. Assuretoi
qu'il est bien en place.

Processus de Rechargement :3.

Suis les instructions spécifiques de rechargement pour la cartouche que tu utilises. Assuretoi que
tous les composants sont compatibles et correctement assemblés.
Surveille attentivement le processus de rechargement et fais des ajustements si nécessaire.

Inspection PostUtilisation :4.

Après le rechargement, inspecte le shellholder pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Nettoiele et rangele dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de tout shellholder endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne le jette pas avec les déchets ménagers ordinaires. Vérifie auprès des autorités locales pour les
méthodes de mise au rebut appropriées pour les composants de rechargement.

Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER, contacte le
fabricant ou ton distributeur local pour obtenir de l'aide.



SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER Guida
alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare il shellholder seguendo tutte le istruzioni. Questo
prodotto è progettato per ricaricare munizioni e deve essere utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Richiami Potenziati: Rimani informato su eventuali richiami del prodotto. Se viene emesso un richiamo,
segui le istruzioni fornite per ottenere un rimedio.
Shopping Online: Se acquistato online, assicurati che la piattaforma rispetti i requisiti di sicurezza.
Verifica di aver ricevuto il prodotto corretto.
Focus Speciale sul Consumatore: Questo prodotto non è adatto ai bambini. Tienilo fuori dalla portata
dei minori e assicurati che venga utilizzato solo da adulti esperti.
Punto di Contatto nell'UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento al produttore o al
punto di contatto designato nell'UE.
Avvisi Rapidi: Controlla la piattaforma EU Safety Gate per aggiornamenti su prodotti non sicuri.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Utilizza il Shellholder Appropriato: Assicurati di utilizzare il shellholder corretto per la specifica
cartuccia che stai ricaricando. Consulta l'elenco di compatibilità fornito.
Ispeziona Prima dell'Uso: Controlla sempre il shellholder per eventuali segni di danni o usura prima
dell'uso. Non utilizzarlo se danneggiato.
Segui le Linee Guida per la Ricarica: Rispetta le linee guida e le procedure di ricarica raccomandate
specifiche per le cartucce che stai utilizzando.
Indossa Equipaggiamento Protettivo: Indossa sempre occhiali di sicurezza e l'equipaggiamento
protettivo appropriato durante la ricarica delle munizioni per prevenire infortuni.
Lavora in un Ambiente Sicuro: Utilizza il shellholder in un'area ben ventilata, priva di distrazioni e
pericoli.
Evita di Sovraccaricare: Non superare i limiti di carico raccomandati per le cartucce in fase di ricarica.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Identifica il Shellholder Corretto:1.

Shellholder #2: Si adatta a .22/250, .244, 6MM REM, .2506 REM, .2503000 Savage, .260 REM,
6.5X57 Mauser, .270 WIN, 7MM/08 REM, 7X57 Mauser, 7X64 Brenneke, .280 REM (7MM Express),
.300 Savage, .308 WIN, .3006, 7.65 Mauser argentino, 8X57 Mauser, 8X57 JS, 7.9X57, .35 REM,
.358 REM, .35 Whelen, 9.3X62, .45 ACP, .45 WIN MAG, .475 Wildey.
Shellholder #12: Si adatta a .30 Luger, .30 Mauser, .38 Super Auto, 9MM Luger, 9X23MM, 9MM
Makarov, .41 Action Express.
Shellholder #13: Si adatta a 7MM REM Mag, 7MM Weatherby MAG, 7MM STW, 7MM REM Ultra Mag,
.300 WIN Mag, .300 REM Ultra Mag, .300 REM Ultra Mag SA, .300 Weatherby Mag, 8MM REM Mag,
.338 WIN Mag, .338 REM Ultra Mag, .375 H&amp;H Mag, .375 REM Ultra Mag, .450 Marlin.
Shellholder #26: Si adatta a .17 REM, 204 Ruger, .221 Fireball, .222 REM, .222 REM Mag, .223
REM, 7MM TCU, .380 Auto.



Installa il Shellholder:2.

Inserisci il shellholder appropriato nella pressa per ricarica in modo sicuro. Assicurati che sia
correttamente posizionato.

Processo di Ricarica:3.

Segui le istruzioni specifiche di ricarica per la cartuccia che stai utilizzando. Assicurati che tutti i
componenti siano compatibili e assemblati correttamente.
Monitora attentamente il processo di ricarica e apporta modifiche se necessario.

Ispezione PostUso:4.

Dopo la ricarica, ispeziona il shellholder per eventuali segni di usura o danni. Pulisci e conserva in
un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci qualsiasi shellholder danneggiato o usurato in conformità con le normative locali.
Non gettare nei rifiuti domestici normali. Controlla con le autorità locali per i metodi di smaltimento
appropriati per i componenti di ricarica.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER, contatta il
produttore o il tuo distributore locale per assistenza.



SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon
og instruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les denne guiden grundig før
bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktsikkerhet: Sørg for trygg bruk av shellholderen ved å følge alle instruksjoner. Dette produktet
er designet for omlasting av ammunisjon og skal kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Forbedrede tilbakekallinger: Hold deg informert om eventuelle produkt tilbakekallinger. Hvis en
tilbakekalling blir utstedt, følg instruksjonene som gis for en løsning.
Nettshopping: Hvis du har kjøpt produktet på nettet, må du sikre at plattformen overholder
sikkerhetskravene. Bekreft at du har mottatt riktig produkt.
Spesiell forbrukerfokus: Dette produktet er ikke egnet for barn. Hold det utenfor rekkevidde for
mindreårige og sørg for at det kun brukes av kunnskapsrike voksne.
EU kontaktpunkt: For eventuelle sikkerhetshenvendelser, henvis til produsenten eller angitt
kontaktpunkt i EU.
Raske varsler: Sjekk EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om usikre produkter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk riktig shellholder: Sørg for at du bruker riktig shellholder for den spesifikke patronen du omlaster.
Se på kompatibilitetslisten som er gitt.
Inspiser før bruk: Inspiser alltid shellholderen for tegn på skade eller slitasje før bruk. Ikke bruk hvis
den er skadet.
Følg omlastingsretningslinjer: Følg anbefalte omlastingsretningslinjer og prosedyrer spesifik til
patronene du bruker.
Bruk verneutstyr: Bruk alltid vernebriller og passende verneutstyr mens du omlaster ammunisjon for å
forhindre skade.
Arbeid i et trygt miljø: Bruk shellholderen i et godt ventilert område, fri for distraksjoner og farer.
Unngå overbelastning: Ikke overskrid de anbefalte lastgrensene for patronene som blir omlastet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Identifiser riktig shellholder:1.

Shellholder #2: Passer for .22/250, .244, 6MM REM, .2506 REM, .2503000 Savage, .260 REM,
6.5X57 Mauser, .270 WIN, 7MM/08 REM, 7X57 Mauser, 7X64 Brenneke, .280 REM (7MM Express),
.300 Savage, .308 WIN, .3006, 7.65 Argentinsk Mauser, 8X57 Mauser, 8X57 JS, 7.9X57, .35 REM,
.358 REM, .35 Whelen, 9.3X62, .45 ACP, .45 WIN MAG, .475 Wildey.
Shellholder #12: Passer for .30 Luger, .30 Mauser, .38 Super Auto, 9MM Luger, 9X23MM, 9MM
Makarov, .41 Action Express.
Shellholder #13: Passer for 7MM REM Mag, 7MM Weatherby MAG, 7MM STW, 7MM REM Ultra Mag,
.300 WIN Mag, .300 REM Ultra Mag, .300 REM Ultra Mag SA, .300 Weatherby Mag, 8MM REM Mag,
.338 WIN Mag, .338 REM Ultra Mag, .375 H&amp;H Mag, .375 REM Ultra Mag, .450 Marlin.
Shellholder #26: Passer for .17 REM, 204 Ruger, .221 Fireball, .222 REM, .222 REM Mag, .223 REM,
7MM TCU, .380 Auto.

Installer shellholderen:2.



Sett inn den aktuelle shellholderen i omlastingspressen på en sikker måte. Sørg for at den er
ordentlig plassert.

Omlastingsprosess:3.

Følg de spesifikke omlastingsinstruksjonene for patronen du bruker. Sørg for at alle komponenter
er kompatible og riktig montert.
Overvåk omlastingsprosessen nøye og gjør justeringer etter behov.

Etter brukinspeksjon:4.

Etter omlasting, inspiser shellholderen for tegn på slitasje eller skade. Rengjør og oppbevar den på
et trygt sted.

Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadede eller slitte shellholdere i samsvar med lokale forskrifter.
Kast dem ikke i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for riktig avhending av
omlastingskomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER, vennligst
kontakt produsenten eller din lokale distributør for assistanse.



Instrukcja bezpieczeństwa dla Uchwytów na Łuski
LYMAN #13
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Uchwytów na Łuski LYMAN #13. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne korzystanie z tego produktu. Proszę
dokładnie zapoznać się z tą instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne korzystanie z uchwytu, przestrzegając wszystkich
instrukcji. Produkt ten jest przeznaczony do ponownego ładowania amunicji i powinien być używany
wyłącznie do zamierzonego celu.
Udoskonalone procedury wycofywania: Bądź na bieżąco z informacjami o wszelkich wycofaniach
produktów. Jeśli ogłoszone zostanie wycofanie, postępuj zgodnie z instrukcjami dotyczącymi naprawy.
Zakupy online: Jeśli zakupiono online, upewnij się, że platforma spełnia wymagania dotyczące
bezpieczeństwa. Zweryfikuj, że otrzymałeś właściwy produkt.
Specjalne zabezpieczenia dla konsumentów: Produkt ten nie jest odpowiedni dla dzieci. Trzymaj go z
dala od dzieci i upewnij się, że jest używany tylko przez osoby dorosłe z odpowiednią wiedzą.
Punkt kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z
producentem lub wyznaczonym punktem kontaktowym w UE.
Szybkie powiadomienia: Sprawdzaj platformę EU Safety Gate w celu uzyskania aktualnych informacji o
niebezpiecznych produktach.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj odpowiedniego uchwytu: Upewnij się, że używasz właściwego uchwytu do konkretnej łuski,
którą ponownie ładujesz. Odnies się do podanej listy kompatybilności.
Inspekcja przed użyciem: Zawsze sprawdzaj uchwyt pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub
zużycia przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przestrzegaj wytycznych dotyczących ponownego ładowania: Stosuj się do zalecanych wytycznych
i procedur dotyczących ponownego ładowania specyficznych dla używanych łusek.
Zakładaj sprzęt ochronny: Zawsze zakładaj okulary ochronne oraz odpowiedni sprzęt ochronny
podczas ponownego ładowania amunicji, aby zapobiec urazom.
Pracuj w bezpiecznym środowisku: Używaj uchwytu w dobrze wentylowanym miejscu, wolnym od
rozproszeń i zagrożeń.
Unikaj przeciążania: Nie przekraczaj zalecanych limitów obciążenia dla łusek, które ponownie ładujesz.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zidentyfikuj odpowiedni uchwyt:1.

Uchwyt #2: Pasuje do .22/250, .244, 6MM REM, .2506 REM, .2503000 Savage, .260 REM, 6.5X57
Mauser, .270 WIN, 7MM/08 REM, 7X57 Mauser, 7X64 Brenneke, .280 REM (7MM Express), .300
Savage, .308 WIN, .3006, 7.65 argentyński Mauser, 8X57 Mauser, 8X57 JS, 7.9X57, .35 REM, .358
REM, .35 Whelen, 9.3X62, .45 ACP, .45 WIN MAG, .475 Wildey.
Uchwyt #12: Pasuje do .30 Luger, .30 Mauser, .38 Super Auto, 9MM Luger, 9X23MM, 9MM
Makarov, .41 Action Express.
Uchwyt #13: Pasuje do 7MM REM Mag, 7MM Weatherby MAG, 7MM STW, 7MM REM Ultra Mag, .300
WIN Mag, .300 REM Ultra Mag, .300 REM Ultra Mag SA, .300 Weatherby Mag, 8MM REM Mag, .338
WIN Mag, .338 REM Ultra Mag, .375 H&amp;H Mag, .375 REM Ultra Mag, .450 Marlin.



Uchwyt #26: Pasuje do .17 REM, 204 Ruger, .221 Fireball, .222 REM, .222 REM Mag, .223 REM,
7MM TCU, .380 Auto.

Zainstaluj uchwyt:2.

Włóż odpowiedni uchwyt do prasy do ponownego ładowania, upewniając się, że jest prawidłowo
osadzony.

Proces ponownego ładowania:3.

Postępuj zgodnie z konkretnymi instrukcjami dotyczącymi ponownego ładowania dla używanej
łuski. Upewnij się, że wszystkie komponenty są kompatybilne i prawidłowo złożone.
Monitoruj proces ponownego ładowania uważnie i w razie potrzeby dokonuj korekt.

Inspekcja po użyciu:4.

Po zakończeniu ponownego ładowania sprawdź uchwyt pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub
uszkodzenia. Oczyść go i przechowuj w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte uchwyty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj ich do regularnych odpadów domowych. Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu
uzyskania informacji o prawidłowych metodach utylizacji komponentów do ponownego ładowania.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Uchwytów na Łuski LYMAN #13, skontaktuj się z
producentem lub lokalnym dystrybutorem w celu uzyskania pomocy.



LYMAN #13 SHELLHOLDER Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit LYMAN #13 SHELLHOLDERin. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja ohjeita, jotka
varmistavat tämän tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuoteturvallisuus: Varmista hylsynpitimen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia ohjeita. Tämä tuote
on suunniteltu patruunoiden uudelleenlataamista varten, ja sitä tulee käyttää vain siihen tarkoitukseen.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvedoista. Jos takaisinvetoa
ilmoitetaan, noudata annettuja ohjeita korjaamiseksi.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että alusta täyttää turvallisuusvaatimukset.
Varmista, että olet saanut oikean tuotteen.
Erityinen kuluttajapainotus: Tämä tuote ei sovellu lapsille. Pidä se poissa alaikäisten ulottuvilta ja
varmista, että sitä käyttävät vain asiantuntevat aikuiset.
EU:n yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä ota yhteyttä valmistajaan tai EU:n nimettyyn
yhteyspisteeseen.
Nopeat hälytykset: Tarkista EU:n Safety Gate alustalta päivitykset vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä oikeaa hylsynpitimiä: Varmista, että käytät oikeaa hylsynpitimiä sille erityiselle patruunalle, jota
olet lataamassa. Viittaa mukana olevaan yhteensopivuusluetteloon.
Tarkista ennen käyttöä: Tarkista aina hylsynpitimen kunto ennen käyttöä. Älä käytä, jos siinä on
vaurioita.
Noudata uudelleenlatausohjeita: Noudata suositeltuja uudelleenlatausohjeita ja menettelyjä, jotka
liittyvät käyttämiesi patruunoiden erityisvaatimuksiin.
Käytä suojavarusteita: Käytä aina suojalaseja ja muita asianmukaisia suojavarusteita patruunoiden
uudelleenlataamisen aikana vammojen estämiseksi.
Työskentele turvallisessa ympäristössä: Käytä hylsynpitimiä hyvin tuuletetussa ympäristössä, joka
on vapaa häiriöistä ja vaaratekijöistä.
Vältä ylikuormitusta: Älä ylitä suositeltuja kuormitusrajoja ladattavien patruunoiden osalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Tunnista oikea hylsynpitimi:1.

Hylsynpitin #2: Sopii .22/250, .244, 6MM REM, .2506 REM, .2503000 Savage, .260 REM, 6.5X57
Mauser, .270 WIN, 7MM/08 REM, 7X57 Mauser, 7X64 Brenneke, .280 REM (7MM Express), .300
Savage, .308 WIN, .3006, 7.65 Argentine Mauser, 8X57 Mauser, 8X57 JS, 7.9X57, .35 REM, .358
REM, .35 Whelen, 9.3X62, .45 ACP, .45 WIN MAG, .475 Wildey.
Hylsynpitin #12: Sopii .30 Luger, .30 Mauser, .38 Super Auto, 9MM Luger, 9X23MM, 9MM Makarov,
.41 Action Express.
Hylsynpitin #13: Sopii 7MM REM Mag, 7MM Weatherby MAG, 7MM STW, 7MM REM Ultra Mag, .300
WIN Mag, .300 REM Ultra Mag, .300 REM Ultra Mag SA, .300 Weatherby Mag, 8MM REM Mag, .338
WIN Mag, .338 REM Ultra Mag, .375 H&amp;H Mag, .375 REM Ultra Mag, .450 Marlin.
Hylsynpitin #26: Sopii .17 REM, 204 Ruger, .221 Fireball, .222 REM, .222 REM Mag, .223 REM, 7MM
TCU, .380 Auto.

Asenna hylsynpitimi:2.

Aseta oikea hylsynpitimi uudelleenlatauspuristimeen tukevasti. Varmista, että se on kunnolla



paikallaan.

Uudelleenlatausprosessi:3.

Noudata käyttämäsi patruunan erityisiä uudelleenlatausohjeita. Varmista, että kaikki komponentit
ovat yhteensopivia ja oikein koottuja.
Seuraa uudelleenlatausprosessia tarkasti ja tee tarvittavat säädöt.

Käytön jälkeinen tarkastus:4.

Tarkista hylsynpitimen kunto uudelleenlataamisen jälkeen. Puhdista se ja säilytä turvallisessa
paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet hylsynpitimet paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä niitä tavalliseen kotitalousjätteeseen. Tarkista paikallisilta viranomaisilta oikeat
hävittämismenetelmät uudelleenlatauskomponenteille.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen LYMAN #13 SHELLHOLDERiin, ota yhteyttä valmistajaan
tai paikalliseen jakelijaan saadaksesi apua.



SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valde SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation
och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs igenom denna
guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av hylshållaren genom att följa alla instruktioner. Denna
produkt är avsedd för omladdning av ammunition och ska endast användas för sitt avsedda syfte.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Om en återkallelse
utfärdas, följ de angivna instruktionerna för att få en lösning.
Nätshopping: Om du har köpt produkten online, se till att plattformen uppfyller säkerhetskraven.
Verifiera att du har mottagit rätt produkt.
Särskild konsumentfokus: Denna produkt är inte lämplig för barn. Håll den utom räckhåll för
minderåriga och säkerställ att den endast används av kunniga vuxna.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, hänvisa till tillverkaren eller utsedd kontaktpunkt i EU.
Snabbvarningar: Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämplig hylshållare: Se till att du använder rätt hylshållare för den specifika patron du
omladdar. Hänvisa till den medföljande kompatibilitetslistan.
Inspektera före användning: Inspektera alltid hylshållaren för tecken på skada eller slitage innan
användning. Använd inte om den är skadad.
Följ omladdningsriktlinjer: Håll dig till rekommenderade omladdningsriktlinjer och procedurer
specifika för de patroner du använder.
Bär skyddsutrustning: Använd alltid skyddsglasögon och lämplig skyddsutrustning vid omladdning av
ammunition för att förhindra skador.
Arbeta i en säker miljö: Använd hylshållaren i ett välventilerat område, fritt från distraktioner och
faror.
Undvik överlastning: Överskrid inte de rekommenderade lastgränserna för de patroner som omladdas.

Instruktioner för installation och användning

Identifiera rätt hylshållare:1.

Hylshållare #2: Passar .22/250, .244, 6MM REM, .2506 REM, .2503000 Savage, .260 REM, 6.5X57
Mauser, .270 WIN, 7MM/08 REM, 7X57 Mauser, 7X64 Brenneke, .280 REM (7MM Express), .300
Savage, .308 WIN, .3006, 7.65 argentinska Mauser, 8X57 Mauser, 8X57 JS, 7.9X57, .35 REM, .358
REM, .35 Whelen, 9.3X62, .45 ACP, .45 WIN MAG, .475 Wildey.
Hylshållare #12: Passar .30 Luger, .30 Mauser, .38 Super Auto, 9MM Luger, 9X23MM, 9MM
Makarov, .41 Action Express.
Hylshållare #13: Passar 7MM REM Mag, 7MM Weatherby MAG, 7MM STW, 7MM REM Ultra Mag,
.300 WIN Mag, .300 REM Ultra Mag, .300 REM Ultra Mag SA, .300 Weatherby Mag, 8MM REM Mag,
.338 WIN Mag, .338 REM Ultra Mag, .375 H&amp;H Mag, .375 REM Ultra Mag, .450 Marlin.
Hylshållare #26: Passar .17 REM, 204 Ruger, .221 Fireball, .222 REM, .222 REM Mag, .223 REM,
7MM TCU, .380 Auto.

Installera hylshållaren:2.



Sätt in den lämpliga hylshållaren i omladdningspressen på ett säkert sätt. Se till att den sitter
ordentligt.

Omladdningsprocess:3.

Följ de specifika omladdningsinstruktionerna för den patron du använder. Se till att alla
komponenter är kompatibla och korrekt monterade.
Övervaka omladdningsprocessen noga och gör justeringar vid behov.

Inspektion efter användning:4.

Efter omladdning, inspektera hylshållaren för tecken på slitage eller skada. Rengör och förvara den
på en säker plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna hylshållare i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte i vanlig hushållsavfall. Kontrollera med lokala myndigheter för korrekt bortskaffande av
omladdningskomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER, vänligen kontakta
tillverkaren eller din lokala distributör för hjälp.



Návod k bezpečnému používání SHELLHOLDERS
LYMAN #13 SHELLHOLDER
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER. Tento návod poskytuje důležité
informace o bezpečnosti a pokyny k zajištění bezpečného a efektivního používání tohoto produktu. Před
použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání shellholderu dodržováním všech pokynů. Tento
produkt je určen pro přebíjení munice a měl by být používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Zvýšené upozornění na stažení: Sledujte informace o případných staženích produktu. Pokud je stažení
vyhlášeno, postupujte podle poskytnutých pokynů pro nápravu.
Online nakupování: Pokud jste zakoupili online, ujistěte se, že platforma splňuje bezpečnostní
požadavky. Ověřte, že jste obdrželi správný produkt.
Zaměření na zvláštní spotřebitele: Tento produkt není vhodný pro děti. Uchovávejte mimo dosah
nezletilých a zajistěte, aby byl používán pouze znalými dospělými.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy k bezpečnosti se obraťte na výrobce nebo určené kontaktní
místo v EU.
Rychlá upozornění: Sledujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace o nebezpečných produktech.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte vhodný shellholder: Ujistěte se, že používáte správný shellholder pro konkrétní náboj,
který přebíjíte. Odkazujte se na poskytnutý seznam kompatibility.
Kontrola před použitím: Před použitím vždy zkontrolujte shellholder na jakékoli známky poškození
nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Dodržujte pokyny pro přebíjení: Řiďte se doporučenými pokyny a postupy pro přebíjení specifické pro
náboje, které používáte.
Noste ochranné vybavení: Při přebíjení munice vždy noste ochranné brýle a vhodné ochranné
vybavení, abyste předešli zranění.
Pracujte v bezpečném prostředí: Používejte shellholder v dobře větrané oblasti, bez rozptýlení a
nebezpečí.
Vyhněte se přetížení: Nepřekračujte doporučené limity zatížení pro náboje, které přebíjíte.

Pokyny k instalaci a používání

Identifikujte správný shellholder:1.

Shellholder #2: Pasuje na .22/250, .244, 6MM REM, .2506 REM, .2503000 Savage, .260 REM,
6.5X57 Mauser, .270 WIN, 7MM/08 REM, 7X57 Mauser, 7X64 Brenneke, .280 REM (7MM Express),
.300 Savage, .308 WIN, .3006, 7.65 argentinský Mauser, 8X57 Mauser, 8X57 JS, 7.9X57, .35 REM,
.358 REM, .35 Whelen, 9.3X62, .45 ACP, .45 WIN MAG, .475 Wildey.
Shellholder #12: Pasuje na .30 Luger, .30 Mauser, .38 Super Auto, 9MM Luger, 9X23MM, 9MM
Makarov, .41 Action Express.
Shellholder #13: Pasuje na 7MM REM Mag, 7MM Weatherby MAG, 7MM STW, 7MM REM Ultra Mag,
.300 WIN Mag, .300 REM Ultra Mag, .300 REM Ultra Mag SA, .300 Weatherby Mag, 8MM REM Mag,
.338 WIN Mag, .338 REM Ultra Mag, .375 H&amp;H Mag, .375 REM Ultra Mag, .450 Marlin.
Shellholder #26: Pasuje na .17 REM, 204 Ruger, .221 Fireball, .222 REM, .222 REM Mag, .223 REM,
7MM TCU, .380 Auto.



Nainstalujte shellholder:2.

Vložte příslušný shellholder do lisovacího zařízení bezpečně. Ujistěte se, že je správně usazen.

Proces přebíjení:3.

Dodržujte specifické pokyny pro přebíjení pro náboj, který používáte. Ujistěte se, že všechny
komponenty jsou kompatibilní a správně sestavené.
Pečlivě sledujte proces přebíjení a podle potřeby provádějte úpravy.

Kontrola po použití:4.

Po přebíjení zkontrolujte shellholder na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Vyčistěte a
uložte na bezpečné místo.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované shellholdery v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte s místními úřady správné metody likvidace pro
komponenty k přebíjení.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se SHELLHOLDERS LYMAN #13 SHELLHOLDER se prosím obraťte na
výrobce nebo svého místního distributora pro pomoc.
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